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Reference: Nepali ERV

1 Οἱ
हे–मािलकहरू
G3588

κύριοι,
हे–स्वामीहरू
G2962

τὸ
जो
G3588

δίκαιον
उिचत
G1342

καὶ
र
G2532

τὴν
जो
G3588

ἰσότητα
समानता
G2471

τοῖς
आफ्ना
G3588

δούλοις
दासहरूलाई�
G1401

παρέχεσθε,
िदनुहोस्
G3930

εἰδότες
जान्दै
G1492

ὅτι
िक
G3754

καὶ
पिन
G2532

ὑμεῖς
ितमीहरूको
G4771

ἔχετε
छ
G2192

Κύριον
प्रभु
G2962

ἐν
स्वग�मा
G1722

οὐρανῷ.
स्वग�मा।
G3772

मािलकहरू, आफ्ना सेवकहरूलाई� काम अनुसार जे उिचत र राम्रो छ देऊ। याद राख िक स्वग�मा ितम्रो पिन मािलक हुनुहुन्छ।

2 Τῇ
प्राथ�नामा
G3588

προσευχῇ
प्राथ�नामा
G4335

προσκαρτερεῖτε,
लािगरहनुहोस्
G4342

γρηγοροῦντες
जागा–रहदैँ
G1127

ἐν
त्यसमा
G1722

αὐτῇ
त्यसमा
G0846

ἐν
धन्यवादसिहत
G1722

εὐχαριστίᾳ;
धन्यवादसिहत।
G2169

आफैलाई� प्राथ�नामा अप�ण गर। अिन जब प्राथ�ना गछार् सधैं परमेश्वरलाई� धन्यवाद चढाऊ।

3 προσευχόμενοι
प्राथ�ना–गदर्
G4336

ἅμα
सगँसगँै
G0260

καὶ
पिन
G2532

περὶ
हाम्रो–लािग
G4012

ἡμῶν,
हाम्रो–लािग
G1473

ἵνα
तािक
G2443

ὁ
परमेश्वरले
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

ἀνοίξῃ
खोिलिदनुहोस्
G0455

ἡμῖν
हामीलाई�
G1473

θύραν
ढोका
G2374

τοῦ
वचनको
G3588

λόγου,
वचनको
G3056

λαλῆσαι
बोल्न
G2980

τὸ
त्यो
G3588

μυστήριον
रहस्य
G3466

τοῦ
ख्रीष्टको
G3588

Χριστοῦ,
ख्रीष्टको
G5547

δι’
जसको–कारण
G1223

ὃ
जसको–कारण
G3739

καὶ
पिन
G2532

δέδεμαι,
बाँिधएको–छु।
G1210

हाम्रो लािग पिन प्राथ�ना गर। परमेश्वरलाई� प्राथ�ना गर िक उहाँले उहाँको संदेश मािनसहरूलाई� भन्ने मौका हामीलाई� िदऊन्। प्राथ�ना गर िक परमेश्वरले ख्रीष्ट 
बारेमा खोली िदनु भएको साँच्चो रहस्य प्रचार गन� हामी योग्य हुन सकाैं। म कैदमा छु िकनिक म यो सत्य िसकाँउँछु।

4 ἵνα
तािक
G2443

φανερώσω
प्रकट–गरँू
G5319

αὐτὸ,
त्यसलाई�
G0846

ὡς
जसरी
G5613

δεῖ
पछ�
G1163

με
मलाई�
G1473

λαλῆσαι.
बोल्न।
G2980

ितमीहरू प्राथ�ना गन� सक्छौ िक स्पष्ट सत्य म मािनसहरूलाई� व्याख्या गन� योग्य बनाैं। मैले त्यही गनु� परेको छ।

5 Ἐν
बुिद्धमा
G1722

σοφίᾳ,
बुिद्धमा
G4678

περιπατεῖτε
िहँड्नुहोस्
G4043

πρὸς
बािहरकाहरूसगँ
G4314

τοὺς
बािहरकाहरूसगँ
G3588

ἔξω,
बािहरकाहरूसगँ
G1854

τὸν
समयलाई�
G3588

καιρὸν
समयलाई�
G2540

ἐξαγοραζόμενοι.
सदुपयोग–गदर्।
G1805

अिवश्वासीहरूिसत व्यवहार गन�मा बुिद्धमानी होऊ। सवार्त्तम तिरकामा ितमीलाई� िदईएको अवसरहरू प्रयोग गर।

6 ὁ
ितमीहरूको
G3588

λόγος
वचन
G3056

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

πάντοτε
सधैं
G3842

ἐν
अनुग्रहमा
G1722

χάριτι,
अनुग्रहमा
G5485

ἅλατι
नुनले
G0217

ἠρτυμένος,
स्वािदलो–बनाईएको
G0741

εἰδέναι
जान्नलाई�
G1492

πῶς
कसरी
G4459

δεῖ
चािहन्छ
G1163

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

ἑνὶ
हरेक
G1520

ἑκάστῳ
व्यिक्तलाई�
G1538

ἀποκρίνεσθαι.
जवाफ–िदन।
G0611
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जब ितमी कुरा गछार् नम्रता र बुिद्धमािनिसत व्यावहार गर। यस प्रकारले हरेक मािनसलाई� ठीकिसत उत्तर िदन ितमीहरू योग्य हुनेछौ।

7 Τὰ
मेरा
G3588

κατ’
बारेमा
G2596

ἐμὲ
मेरा
G1473

πάντα,
सबै–कुरा
G3956

γνωρίσει
जनाउनेछन्
G1107

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

Τυχικὸς,
तुिखकसले
G5190

ὁ
जो
G3588

ἀγαπητὸς
िप्रय
G0027

ἀδελφὸς,
भाई
G0080

καὶ
र
G2532

πιστὸς
िवश्वासयोग्य
G4103

διάκονος,
सेवक
G1249

καὶ
र
G2532

σύνδουλος
संगी–दास
G4889

ἐν
प्रभुमा
G1722

Κυρίῳ;
प्रभुमा।
G2962

टाईिककस ख्रीष्टमा मेरा िप्रय भाई हुन्। प्रभुमा उनी एक िवश्वासी सेवक र मेरा सहकमीर् हुन्। मिसत घटेका सबै कुराहरूको बारेमा उनले ितमीहरूलाई� भन्ने 
छन्।

8 ὃν
जसलाई�
G3739

ἔπεμψα
पठाएँ
G3992

πρὸς
ितमीहरूकहाँ
G4314

ὑμᾶς
ितमीहरूकहाँ
G4771

εἰς
यही
G1519

αὐτὸ
यही
G0846

τοῦτο,
उद्दशे्यले
G3778

ἵνα
तािक
G2443

γνῶτε
जान्नुहोस्
G1097

τὰ
हाम्रो
G3588

περὶ
बारेमा
G4012

ἡμῶν,
हाम्रो
G1473

καὶ
र
G2532

παρακαλέσῃ
सान्त्वना–िदऊन्
G3870

τὰς
ितमीहरूका
G3588

καρδίας
हृदयहरूलाई�
G2588

ὑμῶν;
ितमीहरूका।
G4771

त्यसैले म उनलाई� ितमीहरूकाहाँ पठाउँदैछु। हामी के-कस्तो अवस्थामा बाँिचरहेका छाैं, त्यो ितमीहरूले जान भन्ने म चाहन्छु। ितमीहरूको उत्साहको िनिम्त 
उनलाई� पठाउँदैछु।

9 σὺν
सगँै
G4862

Ὀνησίμῳ,
ओनेिसमसलाई�
G3682

τῷ
जो
G3588

πιστῷ
िवश्वासयोग्य
G4103

καὶ
र
G2532

ἀγαπητῷ
िप्रय
G0027

ἀδελφῷ,
भाई
G0080

ὅς
जो
G3739

ἐστιν
हो
G1510

ἐξ
ितमीहरूमध्येकै
G1537

ὑμῶν.
ितमीहरूमध्येकै।
G4771

πάντα
सबै–कुरा
G3956

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

γνωρίσουσιν
जनाउनेछन्
G1107

τὰ
यहाँका
G3588

ὧδε.
यहाँका।
G5602

ओनोिसमसिसत उनी आउँदैछन्। ओनेिसमस एकजना िवश्वासयोग्य अिन प्यारो भाई हुन। उनी ितमीहरूकै समूहका हुन्। टाईिककस र ओनोिसमसले 
ितमीहरूलाई� यहाँको जम्मै हालखबर भन्नेछन्।

10 Ἀσπάζεται
अिभवादन–गछ�न्
G0782

ὑμᾶς,
ितमीहरूलाई�
G4771

Ἀρίσταρχος
अिरस्ताख�सले
G0708

ὁ
जो
G3588

συναιχμάλωτός
संगी–कैदी
G4869

μου,
मेरो
G1473

καὶ
र
G2532

Μᾶρκος,
माकु� सले
G3138

ὁ
जो
G3588

ἀνεψιὸς
भितजा
G0431

Βαρνάβα,
बारनाबासको
G0921

περὶ
जसको–बारेमा
G4012

οὗ
जसको–बारेमा
G3739

ἐλάβετε
पायौ
G2983

ἐντολάς;
आदेशहरू
G1785

ἐὰν
यिद
G1437

ἔλθῃ
आए
G2064

πρὸς
ितमीहरूकहाँ
G4314

ὑμᾶς,
ितमीहरूकहाँ
G4771

δέξασθε
स्वागत–गनु�होस्
G1209

αὐτόν,
उनलाई�।
G0846

अिरस्ताख�सले नमस्कार पठाएका छन्। उनी पिन मिसतै कैदमा छन्। अिन बणा�बासका काकाको छोरा भाई मकू� सले पिन नमस्कार भनेका छन्। मकू� सको 
िवषयमा ितमीलाई� िनदर्शन िदएकोछु। यिद उनी आए भने उनलाई� स्वागत गनु�।

11 καὶ
र
G2532

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

ὁ
जो
G3588

λεγόμενος
भिनने
G3004

Ἰοῦστος.
यूस्तस।
G2459

οἱ
जो
G3588

ὄντες
छन्
G1510

ἐκ
खतनाबाट
G1537

περιτομῆς
खतनाबाट
G4061

οὗτοι
ियनीहरू
G3778

μόνοι
मात्र
G3441

συνεργοὶ
सहकमीर्
G4904

εἰς
परमेश्वरको
G1519

τὴν
परमेश्वरको
G3588

βασιλείαν
राज्यमा
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

οἵτινες
जसले
G3748

ἐγενήθησάν
भए
G1096

μοι
मलाई�
G1473

παρηγορία.
सान्त्वना।
G3931
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येशूले (उनलाई� जस्तस पिन भिनन्छ) पिन आफ्नो नमस्कार पठाउँदैछन्। यहाँ यहूदी िवश्वासीहरू मात्रै छन् जो मिसत परमेश्वरको राज्यको िनिम्त काम 
गदर्छन्। ियनीहरू मेरा लािग सुखका कारण भएकाछन्।

12 ἀσπάζεται
अिभवादन–गछ�न्
G0782

ὑμᾶς,
ितमीहरूलाई�
G4771

Ἐπαφρᾶς
एपाफ्रासले
G1889

ὁ
जो
G3588

ἐξ
ितमीहरूमध्येकै
G1537

ὑμῶν,
ितमीहरूमध्येकै
G4771

δοῦλος
दास
G1401

Χριστοῦ
ख्रीष्ट
G5547

Ἰησοῦ,
येशूको
G2424

πάντοτε
सधैं
G3842

ἀγωνιζόμενος
संघष�–गदर्
G0075

ὑπὲρ
ितमीहरूको–लािग
G5228

ὑμῶν
ितमीहरूको–लािग
G4771

ἐν
प्राथ�नामा
G1722

ταῖς
प्राथ�नामा
G3588

προσευχαῖς,
प्राथ�नामा
G4335

ἵνα
तािक
G2443

σταθῆτε
खडा–रहनुहोस्
G2476

τέλειοι
पिरपक्व
G5046

καὶ
र
G2532

πεπληροφορημένοι
पूण�–िवश्वस्त
G4135

ἐν
परमेश्वरको
G1722

παντὶ
सम्पूण�
G3956

θελήματι
ईच्छामा
G2307

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको।
G2316

येशू ख्रीष्टका सेवक ईपाफ्रासले पिन आफ्नो नमस्कार पठाएका छन्। उनी ितमीहरूकै समूहका हुन्। उनी सधैं ितमीहरूका लािग प्राथ�ना गद�छन्। ितमीहरू 
आित्मक रूपले पिरपक्क होऊ र पमेश्वरले चाहेका सबै कुरा ितमीहरूिसत होस् भन्दै उनी प्राथ�ना गछ�न्।

13 μαρτυρῶ
गवाही–िदन्छु
G3140

γὰρ
िकनभने
G1063

αὐτῷ,
उनको–लािग
G0846

ὅτι
िक
G3754

ἔχει
छ
G2192

πολὺν
धेरै
G4183

πόνον
पिरश्रम
G4192

ὑπὲρ
ितमीहरूको–लािग
G5228

ὑμῶν,
ितमीहरूको–लािग
G4771

καὶ
र
G2532

τῶν
लाओिदिकयामा
G3588

ἐν
लाओिदिकयामा
G1722

Λαοδικείᾳ,
लाओिदिकयामा
G2993

καὶ
र
G2532

τῶν
िहएरापोिलसमा
G3588

ἐν
िहएरापोिलसमा
G1722

Ἱερα‿
िहएरापोिलसमा
G2413

πόλει.
िहएरापोिलसमा।
G4172

ितमीहरूका लािग र लाओिडिसयाका तथा िहरापोिलसका मािनसहरूका लािग अिन िहरापोिलसमा उनी खुबै खटेका छन्, यो म जान्दछु।

14 ἀσπάζεται
अिभवादन–गछ�न्
G0782

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

Λουκᾶς,
लूकाले
G3065

ὁ
जो
G3588

ἰατρὸς
वैद्य
G2395

ὁ
जो
G3588

ἀγαπητὸς,
िप्रय
G0027

καὶ
र
G2532

Δημᾶς.
देमासले।
G1214

डेमास र हाम्रा िप्रय साथी वैद्य लूकाले अिबवादन पठाउँदैछन्।

15 Ἀσπάσασθε
अिभवादन–गनु�होस्
G0782

τοὺς
लाओिदिकयामा
G3588

ἐν
लाओिदिकयामा
G1722

Λαοδικείᾳ
लाओिदिकयामा
G2993

ἀδελφοὺς,
भाईहरूलाई�
G0080

καὶ
र
G2532

Νύμφαν,
नुम्फालाई�
G3564

καὶ
र
G2532

τὴν
उनको
G3588

κατ’
घरमा
G2596

οἶκον
घरमा
G3624

αὐτῆς
उनको
G0846

ἐκκλησίαν.
मण्डलीलाई�।
G1577

लाओिडिसयाका दाजू-भाई अिन िददी-बिहनीहरूलाई� हाम्रो अिभवादन सुनाईिदनु। हाम्रो अिभवादन िनम्फसलाई� अिन मण्डलीलाई� जो उनको घरमा जुट्छ, 
पिन भिनिदनु।

16 καὶ
र
G2532

ὅταν
जब
G3752

ἀναγνωσθῇ
पिढयोस्
G0314

παρ’
ितमीहरूमा
G3844

ὑμῖν
ितमीहरूमा
G4771

ἡ
यो
G3588

ἐπιστολή,
पत्र
G1992

ποιήσατε
गनु�होस्
G4160

ἵνα
तािक
G2443

καὶ
पिन
G2532

ἐν
लाओिदिकयाको
G1722

τῇ
लाओिदिकयाको
G3588

Λαοδικέων
लाओिदिकयाको
G2994

ἐκκλησίᾳ,
मण्डलीमा
G1577

ἀναγνωσθῇ,
पिढयोस्
G0314

καὶ
र
G2532

τὴν
लाओिदिकयाबाट
G3588

ἐκ
लाओिदिकयाबाट
G1537

Λαοδικείας,
लाओिदिकयाबाट
G2993

ἵνα
तािक
G2443

καὶ
पिन
G2532

ὑμεῖς
ितमीहरूले
G4771

ἀναγνῶτε.
पढ्नुहोस्।
G0314

यो िचठ्ठी ितमीहरूले पढे पिछ िनश्चय होऊ िक यो िचठ्ठी लाओिडिसयामा पढाए, ितमीहरूले पढयौ।
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17 καὶ
र
G2532

εἴπατε
भन्नुहोस्
G3004

Ἀρχίππῳ,
अिखँप्पसलाई�
G0751

Βλέπε
ध्यान–िदनुहोस्
G0991

τὴν
त्यो
G3588

διακονίαν
सेवकाई
G1248

ἣν
जो
G3739

παρέλαβες
पायौ
G3880

ἐν
प्रभुमा
G1722

Κυρίῳ,
प्रभुमा
G2962

ἵνα
तािक
G2443

αὐτὴν
त्यसलाई�
G0846

πληροῖς.
पूरा–गनु�होस्।
G4137

“प्रभुले उनीमािथ भरोसा गरेको सेवाको काम िनिश्चत भएर गनु�” भनी अिखँपसलाई� भन।

18 Ὁ
यो
G3588

ἀσπασμὸς
अिभवादन
G0783

τῇ
मेरै
G3588

ἐμῇ
मेरै
G1699

χειρὶ -- 
हातले–लेिखएको
G5495

Παύλου.
पावलको।
G3972

μνημονεύετέ
सम्झनुहोस्
G3421

μου
मेरा
G1473

τῶν
बन्धनहरू
G3588

δεσμῶν.
बन्धनहरू।
G1199

ἡ
अनुग्रह
G3588

χάρις
अनुग्रह
G5485

μεθ’
ितमीहरूसगँ
G3326

ὑμῶν.
ितमीहरूसगँ।
G4771

<Ἀμήν>.
आमेन।
G0281

म, पावल आफ्नै हातले ितमीहरूलाई� नमस्कार लेख्दैछु। याद राख्नु, म कारागारमा छु। परमेश्वरको अनुग्रह ितमीहरूमा रहोस्।
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